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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ২৯৩৭ [আজািতক নাারঃ ৩১৫৯, ৩১৬০]

৪৮/ িজহাদ (كتاب الجهاد والسير)
পিরেদঃ ১৯৬১. িযীেদর থেক িজিযয়া হণ এবং হারবীেদর সােথ যু িবরিত চুি। আর আাহ তা’আলার বাণীঃ

যারা আাহর িত ঈমান আেন না, এবং শষ িদেনর উপর িবাস কের না, আর আাহ তা’আলা ও তার রাসুল যা

হারাম কেরেছন তা হারাম বেল মােন না, তামরা তােদর সােথ যু কর ... আয়ােতর শষ পয। (৯◌ঃ ২৯) আয়ােত

উেিখত ينمس শের মুল হল نةمس অথ হল অভাব ن من فلاناس এর অথ স অমুক থেক অিধক

অভাব। এ শিট ونس থেক িনশপ নয়। صاغرون এর অথ লািত। ইয়ািদ, িান, অিপুজক ও

আজমীেদর থেক িজিযয়া হন। ইবন উয়াইনা (রহঃ) (আবদুাহ) ইবন নাজীহ (রহঃ) থেক বেলন, আিম মুজািহদ

(রহঃ) এর িনকট িজেস করলাম, এর কারন িক য, িসিরয়া বাসীেদর উপর চার দীনার এবং ইয়ামান বাসীেদর

উপর এক দীনার কের িজিযয়া হন করা হয়। িতিন বলেলন, তা লতার িেত ধায করা হেয়েছ।

لاو هنُونَ بِالموي لا لُوا الَّذِينقَات} :َالتَع هلِ القَوبِ ورالْح لها عم ةعادوالْمو ةيباب الْجِز

بِالْيوم الآخرِ ولا يحرِمونَ ما حرم اله ورسولُه ولا يدِينُونَ دِين الْحق من الَّذِين اوتُوا

نم ةيخْذِ الْجِزا ف اءا جمو .ءذِلاونَ} اراغص مهدٍ وي نةَ عيطُوا الْجِزعي َّتح تَابْال

الْيهودِ والنَّصارى والْمجوسِ والْعجم. وقَال ابن عيينَةَ عن ابن ابِ نَجِيح قُلْت لمجاهدٍ ما

لبق نكَ مذَل لعج قَال دِينَار هِملَيع نمالْي لهاو يرنَانةُ دعبرا هِملَيع ،مالشَّا لهنُ اشَا

الْيسارِ

আরবী

حدَّثَنَا الْفَضل بن يعقُوب، حدَّثَنَا عبدُ اله بن جعفَرٍ الرقّ، حدَّثَنَا الْمعتَمر بن سلَيمانَ،

نرٍ، عيبج نب ادزِيو ،نزالْم هدِ البع نب ردَّثَنَا بح ،الثَّقَف هدِ اليبع نيدُ بعدَّثَنَا سح

لَمسفَا ،ينشْرِكلُونَ الْمقَاتارِ يصمالا فْنَاءا ف النَّاس رمع ثعب ةَ، قَاليح نرِ بيبج

نا ميهف نم ثَلما وثَلُهم ،منَع ‏.‏ قَالذِهه غَازِيم كَ فيرتَشسم ّنا انُ فَقَالزمرالْه

النَّاسِ من عدُوِ الْمسلمين مثَل طَائرٍ لَه راس ولَه جنَاحانِ ولَه رِجلانِ، فَانْ كسر احدُ

الْجنَاحين نَهضتِ الرِجلانِ بِجنَاح والراس، فَانْ كسر الْجنَاح الآخَر نَهضتِ الرِجلانِ

والراس، وانْ شُدِخَ الراس ذَهبتِ الرِجلانِ والْجنَاحانِ والراس، فَالراس كسرى،

رب قَالى‏.‏ ورسك َلوا ارنْففَلْي ينملسرِ الْمفَم ،فَارِس الآخَر نَاحالْجو ،رصقَي نَاحالْجو
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وزِياد جميعا عن جبيرِ بن حيةَ قَال فَنَدَبنَا عمر واستَعمل علَينَا النُّعمانَ بن مقَرِنٍ،

حتَّ اذَا كنَّا بِارضِ الْعدُوِ، وخَرج علَينَا عامل كسرى ف اربعين الْفًا، فَقَام تُرجمانٌ

نَاسا ننَح قَال نْتُما ام ‏.‏ قَالتىا شمع لةُ سيرغالْم ‏.‏ فَقَالمْنم لجر نمّليل فَقَال

سنَلْبو ،وعالْج نى مالنَّوالْجِلْدَ و صشَدِيدٍ، نَم ءلابشَدِيدٍ و شَقَاء نَّا فبِ كرالْع نم

براتِ وومالس بر ثعذْ بكَ، اذَلك ننَا نَحيفَب ،رجالْحو ردُ الشَّجبنَعو ،رالشَّعو ربالْو

الارضين تَعالَ ذِكره وجلَّت عظَمتُه الَينَا نَبِيا من انْفُسنَا، نَعرِف اباه وامه، فَامرنَا نَبِينَا

رسول ربِنَا صل اله عليه وسلم انْ نَقَاتلَم حتَّ تَعبدُوا اله وحدَه او تُودوا الْجِزيةَ،

ف نَّةالْج َلا ارنَّا صم لقُت نم نَّهِنَا ابر الَةرِس نه عليه وسلم عال نَا صلنَا نَبِيرخْباو

نَعيم لَم ير مثْلَها قَطُّ، ومن بق منَّا ملَكَ رِقَابم‏.‏ فَقَال النُّعمانُ ربما اشْهدَكَ اله مثْلَها

مع النَّبِ صل اله عليه وسلم فَلَم ينَدِّمكَ ولَم يخْزِكَ، ولَنّ شَهِدْت الْقتَال مع رسولِ

احورالا بتَه َّتح ارِ انْتَظَرلِ النَّهوا ف لقَاتي ذَا لَمانَ اه عليه وسلم كال صل هال

وتَحضر الصلَوات‏.‏

বাংলা

২৯৩৭। ফাযল ইবনু ইয়াকূব (রহঃ) ... জুবাইর ইবনু হাইয়া (রহঃ) থেক বিণত, িতিন বেলন, উমর (রাঃ)

মুশিরকেদর িবে যু করার জন িবিভ বড় বড় শহের সনাদল পাঠােলন। স সময় রমযান (মাদােয়েনর

শাসক) ইসলাম হণ কের। উমর (রাঃ) তাঁেক বলেলন, আিম এ সব বাপাের তামার পরামশ হণ করেত চাই।

িতিন বলেলন, িঠক আেছ। এ সকল দশ এবং দেশ মুসিলমেদর দুশমন যসব লাক বাস করেছ, তােদর

উদাহরণ একিট পািখর নায়, যার একিট মাথা, দু’িট পা রেয়েছ। যিদ একিট ডানা ভে দওয়া হয়, তেব দু’িট

পা ও মাথার সাহােয উেঠ দাঁড়ােব। আর যিদ মাথা ভে দওয়া হয়, তেব উভয় পা, উভয় ডানা ও মাথা সবই

অেকেজা হেয় যােব। িকসরা শেদর হল মাথা, কায়সার হল একিট ডানা, আর পারস হল অপর ডানা। কােজই

মুসিলমগণেক এ আেদশ কন, তারা যন িকসরার উপর আমন কের।

বকর ও িযয়াদ (রহঃ) উভেয় জুবাইর ইবনু হাইয়া (রহঃ) থেক বিণত, িতিন বেলন, তারপ উমর (রাঃ) আমােদর

ডাকেলন আর আমােদর উপর নু’মান ইবনু মুকারিরনেক আিমর িনযু কেরন। আমরা যখন শ দেশ

পছলাম, িকসরা এক সনাপিত চিশ হাজার সন িনেয় আমােদর মুকািবলায় আসল। তখন তার প থেক

একজন দাভাষী দাঁিড়েয় বলল, তামােদর মধ থেক একজন আমার সে আেলাচনা কক। তখন মুগীরা ইবনু

(’বা) (রাঃ) বলেলন, যা ইা  করেত পার। স বলল, তামরা কারা? িতিন বলেলন,আমরা আরেবর লাক।

দীঘ িদন আমরা অিতশয় দুভাগ (কুফরীেত) এবং কিঠন িবপেদ (দািরে) িছলাম। ুধার তাড়নায় আমরা চামড়া
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ও খজুর িট চুষতাম। চুল ও পশম পিরধান করতাম বৃ ও পাথর পূজা করতাম। আমরা যখন এ অবায়

পিতত তখন আসমান ও জমীেনর িতপালক আমােদর মধ থেক একজন নবী কেরন। তাঁর িপতা-মাতােক

আমরা িচিন। আমােদর নবী ও আমােদর রেবর রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম আমােদরেক তামােদর

িবে যু করার আেদশ কেরেছন, য পয না তামরা এক আাহ তা’আলার ইবাদত কর িকংবা িজিযয়া

দাও।

আর আমােদর নবী আমােদর রেবর প থেক আমােদরেক জািনেয়েছন য, আমােদর মধ থেক য িনহত হেব,

স জাােত এমন িনয়মত লাভ করেব, যা কখেনা দখা যায়িন। আর আমােদর মধ থেক যারা জীিবত থাকেব

তামােদর গদােনর মািলক হেব। নু’মান (রহঃ) (মুগীরােক) বলেলন, আপনােক আাহ তা’আলা এপ যুে

রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর সাথী কেরেছন আর িতিন আপনােক লিত ও লািত কেরিন আর

আিমও রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর সােথ অেনক যুে অংশ হণ কেরিছ। তাঁর িনয়ম এ িছল

য, যিদ িদেনর পূবাে যু  না করেতন, তেব িতিন বাতাস বািহত হওয়া এবং সালাত (নামায/নামাজ) এর

সময় হওয়া পয অপেা করেতন।

English

Narrated Jubair bin Haiya:

`Umar sent the Muslims to the great countries to fight the pagans. When Al-
Hurmuzan embraced Islam, `Umar said to him. "I would like to consult you
regarding these countries which I intend to invade." Al-Hurmuzan said, "Yes,
the example of these countries and their inhabitants who are the enemies.
of the Muslims, is like a bird with a head, two wings and two legs; If one of
its wings got broken, it would get up over its two legs, with one wing and the
head; and if the other wing got broken, it would get up with two legs and a
head, but if its head got destroyed, then the two legs, two wings and the
head would become useless. The head stands for Khosrau, and one wing
stands for Caesar and the other wing stands for Faris. So, order the Muslims
to go towards Khosrau." So, `Umar sent us (to Khosrau) appointing An-
Nu`man bin Muqrin as our commander. When we reached the land of the
enemy, the representative of Khosrau came out with forty-thousand
warriors, and an interpreter got up saying, "Let one of you talk to me!" Al-
Mughira replied, "Ask whatever you wish." The other asked, "Who are you?"
Al-Mughira replied, "We are some people from the Arabs; we led a hard,
miserable, disastrous life: we used to suck the hides and the date stones
from hunger; we used to wear clothes made up of fur of camels and hair of
goats, and to worship trees and stones. While we were in this state, the Lord
of the Heavens and the Earths, Elevated is His Remembrance and Majestic is
His Highness, sent to us from among ourselves a Prophet whose father and
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mother are known to us. Our Prophet, the Messenger of our Lord, has
ordered us to fight you till you worship Allah Alone or give Jizya (i.e. tribute);
and our Prophet has informed us that our Lord says:-- "Whoever amongst us
is killed (i.e. martyred), shall go to Paradise to lead such a luxurious life as
he has never seen, and whoever amongst us remain alive, shall become
your master." (Al-Mughira, then blamed An-Nu`man for delaying the attack
and) An-Nu' man said to Al-Mughira, "If you had participated in a similar
battle, in the company of Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) he would not have blamed
you for waiting, nor would he have disgraced you. But I accompanied Allah's
Apostle in many battles and it was his custom that if he did not fight early by
daytime, he would wait till the wind had started blowing and the time for the
prayer was due (i.e. after midday).

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত
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